A POZSONYI KAPTALAN JELENTESE IV. BELA KIRALYNAK ARROL, HOGY A MAD FALUBELI DUHA TANUKKAL BIZONYITOTTA MISZERINT 
A NYEKIEK ALTAL VITATOTT MAD FALUI SZANTOJA ES RETJE 
AZ OROKSEGI BIRTOKA VOLT ES MA IS AZ

1256 SZEPTEMBER 27

“A pozsonyi kaptalan a fomeltosagu uranak Belanak, az Isten kegyelmebol Magyarorszag kiralyanak [1] az Urban elkotelezett engesztelo es alazatos imakat [2];

Tudatjuk meltosagoddal, hogy a tisztelendo atya, a kalocsai ersek ur, Tamas levelet atvettuk azon tartalommal, hogy a Mad falubeli Duha [Dwha de villa Mod] tanuztatassal koteles bizonyitani, hogy a harom ekenyi szanto [3] a rettel – amelyet Nyek falu [4] attol a Duhatol es az atyafiaitol megszerezni kivant – az oroksegi birtoka [5]volt.  A kituzott napon – a Szent Mihaly arkangyal unnepe elott a negyedik napon [szeptember 27-iken] [1256 evben] [6] – pedig ugyanaz a Duha elottunk a [pozsonyi] kaptalan elott tanukkal bizonysagot tett, amely tanuknak a nevei a kovetkezok;

Tudniillik Patonyi [de Potwn] Illes, Sumudur fia Sumudur, a maguk es

a testvereik Istvan ispan es Egyed nemesek erdekeben;

A Salamoni [de Salamon] nemesek: Janos, Domokos, Mihaly [Mychedeus] es 

Peter;

A nemes Csene [Cene] fia Benedek, 

A  ?  de Kusot] Mocso fia Ecs, [- - -] 

Kozma ispan fia Pal szerviens [- - -] megjelent a falvak erdekeben az ura neveben [- - -];

Istali [de Staul] Renez a kiralyi tarnokmester jobbagya [ ?  ] falubol;

Tiborc ispan fia Farkas mester tiszttartoja Janos a maga es az egesz falu erdekeben;

Padanyi [de Padan] Gyorgy a maga es az egesz falu erdekeben;

A Patonyi Beszkes [ ? Bezkes de Potwn] a maga es az egesz nemzetsege erdekeben;

Szapi Benke [Benke de Sap], az esztergomi egyhaz jobbagya;

A nemes Ongai [de Onga] Lorinc;

Cunkur kispap [clericus] fia Posa;

Szapi [de Scap] Gyorgy a sajat es Beze nemes fia Gyorgy erdekeben;

Ikrenyi [de Icran] David a maga es a testvere nemes Farkas erdekeben;

Mik [Myk] Pal Hence majoros [villicus] [7] a maga es az egesz Puspoki falu

erdekeben;

Belei [de Bele] Gergely Sebes [Sebus] ispan fianak ? [Abree] a jobbagya;

A Petenyi [de Peten] Mocsa [Mocha] szolgagyori [zolgagewriensis];

A Pati [de Path] Albert az esztergomi egyhaz jobbagya;

Hyssy fia Benedek a szerviense [8] altal;

Tejedi Vitany [Wyttanus de teyed] a ? [de Serefful] apatsag jobbagya;

Almos [Almus] Ivan es Vancsa [Wancha] Peto;

Abraham a gyori var tisztjenek a jobbagya;

Az egyarant nemes  ? [de Kuscei] Nogud, Cune, Ochus Dymyenus;

Leli [de Lel] Cenkes a maga es az egesz falu erdekeben;

Bajcsi [de Boych] Gyorgy, Budueg Vajka [Woyka] falu neveben;

Nolcsa [Nolcha] Szentgyorgy falu neveben;

Ibrahim [Ibrahum] fia Peter, a Samod falui [de villa Samud] Egyed, 

Mirk Szerdahelyi majoros a maguk es az egesz falu neveben;

A pozsonyi polgarok Forma es Pech, 

Cub tiszt az egesz nemzetsege neveben;

Gyor [Gewr] a varnai [Warnensis] var jobbagya a maga es az egesz

nemzetsege neveben;

Illes [Elus] a gyori var jobbagya, 

Finkel [Fynkul] es Mihaly a kiraly tarnokmesterenek a jobbagyai, 

Tiborc [tyburc] a kiraly kincstarnokanak a jobbagya;

Istvan fia  ?  [Corraldus] komaromi [  ? ]  [de Kamarum] jobbagy a maga es az egesz 


nemzetsege neveben;

Keszui [de Kescew] [ ?  ]  [Aldew] komaromi jobbagy a maga es az egesz nemzetsege


neveben;

Aranyosi [de Aranas] Scentus a maga es az egesz nemzetsege neveben;

Onth fia Janos, Andras es Cene a Katapan [Capman] nemzetsegbol;

Mindezek olykeppen tettek tanubizonysagot, hogy a harom ekenyi szanto a rettel – amelyet Nyek falu Duhatol es az atyafiaitol hatarjarassal elvett – annak [a Duhanak] mindig az oroksegi birtoka volt es most is az.”

- - - - - - - - - - 

Fordito megjegyzese:

Az oklevel latin nyelvu es az eredeti alapjan Veghely Dezso mar kozolte ugyancsak latinul. . 

Nagy Imre – Paur Ivan – Rath Karoly – Veghely Dezso: Hazai Okmanytar, Dokument szam 14, 19-20 oldal, Gyor, 1866. 

Szinten: Orszagos leveltar, DL 48508.

Labjegyzetek:


[1]  IV. Bela 1235 oktober 14 es 1270 majus 03 kozott uralkodott. 

[2]  A kozepkorban szokas volt az egyhazakban, hogy a kiraly lelki udveert, illetve a fizikai 

lete biztonsagaert miseket tartottak, ahol a hivokkel egyutt u.n. “kozbenjaro imakkal” esedeztek a kiraly hadba indulasa elott.

[3]  A harom ekenyi szantot egy ekevel 3 nap alatt lehetett megszantani.

[4]  Nyek falu kesobben mint Csallokoznyek, majd utobb mint Nyekvarkony – 


Szlovakul Vrakun – valt ismertte. 

[5]
Az oroksegi birtok (possessio hereditaria) aparol fiura szallo jozsag volt, szemben a 



szerzett birtokkal. Oroksegi birtokkal ezek szerint csak tobb nemzedekes nemesek 



birhattak.

[6]  Az ev szamat a boritorol tudjuk.

[7]  A majoros [villicus] mas jelentese gazdatiszt.

[8]  A serviens a kiraly szolgalataban allo katona volt, bizonyos 


kivaltsagokkal.  

Tovabbi megjegyzes (Bartalos Mihalytol): 

Ezen okirat ugyancsak megjelent nyomtatasban Marsina, Richard: Codex diplomaticus et 

epistolaris Slovaciae, 2. koteteben, Bratislava, 1987, a 339-340. oldalakon, 489.

dokument szam alatt.

DL 48508

CAPITULUM ECCLESIAE POSONIENSIS,

THOMA ARCHIEPISCOPO KALOCSENSI PRAECIPIENTE, REGI NUNTIAT,

QUOD DUHA DE MOD CUM MULTIS TESTIBUS PROBAVIT,

TRIA ARATRA TERRAE CUM PRATIS A VILLA NEKYJE REQUISITE,

SUA COGNATORUMQUE SUORUM HAEREDITARIA ESSE.

1256 oct. 2 post

Excellentissimo domino suo Bele, dei gracia regi Hungariae, capitulum ecclesie Posoniensis oraciones in domino debitas et devotas. 

Excellencie vestre significamus, quod litteras venerabilis patris Tomee, archiepiscopi Collocensis, recepimus sub hac forma, ut Dwha de villa Mod deberet probare testimonio, quod terra trium aratrorum cum pratis , quam villa Nek ab ipso Dwha et suis cognates requirit, esset ipsius hereditaria. Die vero terminato, scilicetqyarto die a festo beate Micahelis Arcangeli idem Dwha coram nobis probavit testibus, quorum nomina sunt hec: 

Scilicet Elyas de Potwn, Sumudur filius Swmudur, pro se et fratribus suis Stephano comite et Egidio nobilibus,

Dominicus, Iohannes, Myhedeus, Petrus, nobiles de Salamon,

Benedictus filius Cene nobilis, Ech filius Mocho de Kusot, [….],

Yllyw, serviens Pauli fily Cozme comitis, respondit pro villis domini sui nomine Mert, Kurt er [… com] metaneii,

Iacob de Ceclus pro villa Hetey commetaneus, 

Renez de Staul, iobagio tawarnicorum Regis, [….] villa,

Iohannes officialis Farkasii magistri, filii Tybure comitis,

Georgius de Padan pro se et pro tota villa P[adan,

Bul]us Bezkes de Potwn pro se et pro tota cognacione sua,

Benke de Sap iobagio ecclesie Strigoniensis,

Laurencius de O[u]ga nobilis;

Poesa, filius Cunkur clerici, 

Georgius de Scap pro se et Georgio filio Beze nobilis;

David de Icran pro se et fratre suo Farkasio noblilis,

Hence, Paulus, Myk villicus pro se et pro tota villa Puspuk,

Gregorius de Bele iobagio Abraee, filii Sebus comitis,

Mocha de Peten Zulgagewriensis,

Albews de Pach, iobagio ecclesie Strigoniensis,

Benedictus filius Hysyii per servientem suum,

Wyttanus de Teyed, iobagioabbatis de Serefful,

Iwan, Almus Petew, Wancha, 

Abraam centurion, iobagines castri Iawriensis,

Marcellus de Wrs, Nogud,

Cune, Ochus, Dymyenus de Kuscei nobilibus,

Cenkes de Lel pro se et pro tota villa, 

Georgius de Boych, Buducg pro villa Woyka,

Nolcha pro villa sancti Georgy, Petrus filius Ibrahum,

Egidius de villa Samud, 

Myrck villicus de Syridahel pro se et pro tota villa,

Forma, Pech cives Posoniensis,

Cun centurion pro se et pro tota generatione sua,

Gewr iobagio castri Waruensis pro se et pro tota generacione sua;

Elus iobagio castri Iawriensis,

Mykael, Fynkul, iobagines tawarnicorum domini Regis;

Tyburc iobagio tawarnicorum Regis,

Corraldus filius Stephani iobagio de Kamaram pro se et pro tota generacione sua,

Aldew de Kescew, iobagio de Kamarun pro se et pro tota generacione sua, 

Scentus de Aranas pro se et pro tota generacione sua, 

Iohannes, filius Onth, Andreas, Cene de genere Capman;

hii omnes taliter protestati sunt, quod terra trium aratrorum cum pratis, quam villa Nek a Dwha et suis cognatis reambulavit, semper ipsius fuerit et est hereditaria.

[Marsina, R.: Codex diplomaticus et epistolaris Slovaciae. Vol. 2, pp. 339-340, #489, 1987, Bratislava]
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